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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1955-1956. 

18 JANUARI l 956. 

WETSVOORSTEL 

waarbij de rechten, verworven door de wet van 
29 December 1953 betreffende het arbeiderspen­ 
sioen, en geschorst door de wet van 28 Juni 1954, 

opnieuw worden toegekend. 

AMENDEMENTEN VOORGESTELD 

DOOR DE HEER VAN DEN DAELE. 

Eerste artikel. 

De aanhef van dît artikel vervanqen door wat volgt : 

« Artikel 2, § 1, der wet van 21 mei 1955 betreffende 
het rust- en ouerlevinqspensioen voor arbeiders doen voor­ 
afgaan door wat volgt : 

» V oor elke arbeider.. . enz. » 

Art. 2. 

De tekst van dît artikel vervangen door wat volgt : 

Aan artikel 9, § 1, derzeljde wet wordt een lid toege­ 
voegd dat luidt als volgt : 

« Voor de vrouwen mogen arbeidsjaren tussen 60 en 
65-jarige leeftijd medeqerekend worden ». 

Art. 3. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

ln artikel 9 derzellde wet wordt na het 2d• lid een nieuw 
lid îngeuoegd dat luidt als volgt: 

« Het minimum aantal en het minimum bedrag der stor­ 
·'ingen als verplicht verzekerde uoorzien door· de samen- 

Zie: 
156 (1954-1955): 
- N' I: Wetsvoorstel. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1955-1956. 

18 JANVIER 1956. 

PROPOSITION DE LOI 

rétablissant les droits acquis par la loi du 
29 décembre 1953 relative à la pension des 
ouvriers. et suspendus par la loi du 28 juin 1954. 

AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉ PAR. M. VAN DEN DAELE. 

Article premier. 

Remplacer le début de cet article par le texte suivant : 

« Faire précéder l'article 2, § 1, de la loi du 21 mai 1955 
relatioe à la pension de retraite et de survie des ouvriers, 
des mots : 

» Il est tenu.; etc. » 

Art. 2. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

A l'article 9. § 1. de la même loi il est ajouté un alinéa 
libellé comme suit : 

« Pour les femmes, il peut être tenu compte des années 
de treoeil entre l'âge de 60 et de 65 ans. )> 

Art. 3. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

Insérer à l'article 9 de la même loi, après Le 2• alinéa du 
§ 2. un alinéa nouveatz. Libellé comme su«. 

<< Le nombre minimum ainsi que le montant minimum 
des versements en qualité d'assuré obligatoire prévus par 

Voi,: 
156 ( 1951-1955) : 
- N• 1 : Proposition de loi. 

G. - 148. 
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geordende wetten betreffende de verzekerinq tegen de gel­ 
delijke .9euo(q,:,n Pan ouderdom en tJtoegtijdige dood, zullen 
in elk 9c1•1il ul» ookiccndc bewijs gelden uan teioerkstelliruj 
«oor de jaren en perioden c,an jaren ivnnrop ze uolgens 
artikel 41 dcrzelldc samengeordende wetten betrekking 
hebben :» 

Art. 4. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

Artikel 9, § 2, l(eaelfde 111ct wordt aangevuld met wat 
uolgt : 

« De minimumstortinq als vrije verzekerde voorzien in 
bovenvermelde snmenqcordende wetten geldt in elk geval 
ats bewijs uan tewerkstelling els zelfstandige voor de jaren 
wmirop die storting beirekkin q heeft, tiôôc 1954. » 

Art. 5. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt ~ 

« De aanhef van artikel 12 derzell de wet wordt als volgt 
opgesteld : 

« .Onoerminderd art. 9, § 2, bepaalt de Koning: ... » 

Art. 6. 

· De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

De tekst !liln artikel 27 derzeljde ioet wordt eenqevuld 
met een § 4 dat luidt als volgt : 

§ 4. « Onder oerworoen rechten en voordelen worden in 
elk gwal verstaan deze rechten en voordelen, die zouden 
toegekend zijn indien de samengeordende wetten, de wet 
uan 29 december 1953 en de wet van 28 juni 1951 waren 
toegepast geweest. 
Zij worden ambtshalve aan al de verzekerden verleend, » 

les lois cordonnées relatives à îassurence en (JUe de l« 
oieillesse et du décés prém aturé seront, en tout cas, d'une 
preuoe suffisante d'occupation polir les années et périodes 
d'années auxquelles ils se rnpportent d'après l'article 41 
de ces mêmes lois coordonnées. » 

Art. 4. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

L'article 9, § 2, de la même loi est complété comme .suit : 

« Le versement mirumum en ounliié d'assuré libre, prévu 
par les lois coordonnées précitées, seront, en iout cas, une 
preuve d'occupation en qualité de treueilleur indépendnnt 
pom les ;innées antécü:ures rl 1951: auxquelles se rapporte 
ce versement. >> 

Art. 5. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

Faire débuter Fertiele 12 de la même loi comme suit: 

« Sans préjudice del' article 9, § 2, le Roi détermine : ... » 

Art. 6. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit ~ 

Compléter le texte de l'article 27 de la même loi par 
un § 1, libellé comme suit : 

§ 4. « Par droits et avantages acquis, il faut entendre en 
tout cas les droits et avantages qui auraient été accordés si 
les lois coordonnées, la loi du 29 décembre 1953 et la loi 
du 28 juin 1951: nunient été appliquées. 

Ils sont octroyés d'office à tous les assurés. » 

G. V AN DEN DAELE, 


